ALL are WELCOME to CELEBRATE - Venham todos CELEBRAR CONNOSCO
o - 2 @1 2 FEAST of the HOLY SPIRI1
FESTA do DIVINO ESPIRITO SANTO

Portuguese American Suncoast Association 2Rl
Place/ Local: 7808 — 46" Ave. N., St. Petersburg, Florida 33709 3
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Sabado 28 de Abril

5:30 pm — Tergo

Saturday, April 28
5:30 pm — Rosary
Followed by Dinner

Soup / Seafood Rice /
Portuguese Roast Beef

Seguido de Jantar

Sopa / Arroz marisco /
Carne Assada

Special Show by DINIS PAIVA Espectaculo por DINIS PAIVA

and LBR trio from Rhode Island e trio LBR de Rhode Island
Dancing music by live band Horizonte | Masica dancante pelo conjunto Horizonte

Prices: Adults - $25, Children (8-10) - $10, Free for under 8 Pregos: Adultos - $25, Jovens (8-10) - $10, Menores de 8 - Gratis
Reservations: Rose Botelho 727-367-6691 Reservas: Rose Botelho 727-367-6691

Sunday, April 29 Domingo, 29 de April!

10:30 am — Mass by priest Manuel Pereira 10:30 am - Missa por Sr. Padre Manuel Pera .

Followed by Procession Seguida de Cortejo

Y

U= Sopas do Espirito Santo servidas com
gl vinho ou soda e seguidas de massa

Holy Spirit Soup served with wine or &

soda, and followed with sweet bread
Finger foods throughout the afternoon Petiscos durante a tarde
Bazaar and raffle Bazar e rifas/sorteios

Dancing music by live band
Horizonte

Musica dancante pelo conjunto
Horizonte

Prices: Entrance is free

Reservations: Rose Botelho 727-367-6691
(to help us plan)

Precos: Entrada Gratis

Reservas: Rose Botelho 727-367-6691
(para melhor planeamento)

Proudly Celebrating our Religious and Cultural Traditions
Orgulhosamente Celebremos as nossas Tradi¢oes Religiosas e Culturais

" \/* 4 A Cultural Event to share and celebrate with family and friends \’\/ i
> Um Evento Cultural para compartilhar com familia e amigos ( Z



P.A.S.A.
Portuguese American Suncoast Association

Proudly Celebrating 32 years of
Portuguese Culture

Follow on Facebook

Email: pasastpete@aol.com

Pt o Website: http://portuguese-suncoast.org
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From North: From 275 mzmm  Vigjando do Norte: Estrada 275 e
e take exit to 54 Ave N @ e Saida para avenida 54 Ave N @
e Go Right (West) towards Beaches e Direita (Oeste) para as praias
o Left to 66 St e Esquerda para rua 66 St
e Right to 46 Ave N e Direita para avenida 46 Ave N
e P.A.S.Awill be on left side e P.A.S.A no lado esquerdo da rua
From North: Route 19 Viajando do Norte: Estrada 19
e Take ramp to 66 St N e Rampa para rua 66 St
e Right to 46 Ave N e Direita para avenida 46 Ave N
e P.A.S.Awill be on left side e P.A.S.Ano lado esquerdo da rua
From South: From 275 mmmmm  Viajando do Sul: Estrada 275 .
o take exit to 38 Ave N e Saida para avenida 38 Ave N @
e Go Left (West) towards beaches o Esquerda (Oeste) para as praias
e Right to 66 St e Direita para rua 66 St
e Left to 46 Ave N e Esquerda para avenida 46 Ave N
e P.A.S.A will be on left side e P.A.S.A no lado esquerdo da rua



